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ÜBERSENDUNGSFORMULAR
FÜR UNTERHALTSGESUCHE INTERNATIONAL FORM   

CHILD SUPPORT ENFORCEMENT TRANSMITTAL GERMANY - U.S.       
Antragsteller/in
Petitioner

Antragsgegner/in
Respondent File Stamp

To:
Aktenzeichen des ersuchten Staates:                          
Responding Case No./Docket No.                                

Bezirk/Staat:                                                                   
County/State                                                                   

From:

Aktenzeichen des ersuchenden Staates:                      
Initiating Case No./Docket No.                                      

Bezirk/Staat:                                                                  
County/State                                                                  

I. Beantragte Maßnahme G  Bitte senden Sie beigefügte Empfangsbestätigung zurück
Action Requested                Please return the Acknowledgment attached

1. G  Ermittlung: 3.  G  Erwirken einer Entscheidung bezüglich:
     Location of:            Establishment of Order (URESA/UIFSA) for:

 
      A.  G  Kindesunterhalt

A.  G  Des abwesenden Elternteils               Child Support

          Absent Parent
    B.  G  Ehegattenunterhalt

B.  G  Des Arbeitgebers und Einkommens   Spousal Support (Non IV-D only)
          Employer and Wages

    C.  G  Nicht erstattete Sozialhilfe
C.  G  Des Vermögens   (In IV-D-Fällen muß der Betrag auf            
            Assets                den richterlich festgestellten Unter-
             haltsbetrag reduziert werden)

 Unreimbursed Public asistance
D.  G  Weitere Angaben zur Unterstüt-    (in IV-D cases, the amount must be reduced to 

          zung der Aufenthaltsermittlung    a child support judgment)
          Other Information to assist in location

    D.  G  Medizinische Versorgung
2. G  Feststellung der Vaterschaft          Medical Coverage

     Establishment of Paternity (URESA/UIFSA/REMOA)     
     E.  G  Weitere Kosten
       (z.B. für Zustellung, Blutunter-

              suchungen, Rechtsanwaltsgebühren)
                Other Costs (e.g., Delivery, Other Medical,

               Testing Costs, Attorney's Fees)
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4.  G Abänderung einer im ersuchten Staat ergangenen Entscheidung
Modification of Existing Responding State Order (UIFSA)

           
5.  G Lohnpfändung

Income Withholding

6.  G Beitreibung von Rückständen
Collection of Arrears (URESA/UIFSA/REMOA)

7.  G Vollstreckung einer bestehenden Entscheidung
Enforcement of Existing Order (URESA/UIFSA/REMOA)

8.  G Änderung des Zahlungsempfängers (z.B. bei Änderungen im Sozialhilfebezug)
Change of Payee (E.G., AFDC Status Change)

9.  G Nachsendung der Zahlungen (z.B. wenn sorgeberechtigter Elternteil verzogenist)
Redirect Payment (E.G., Custodian has moved)

10. G Weitere:
Other

II. Anlagen
      Attachments (Supporting Documentation)

G Vorschriften des ersuchenden Staates G Geburtsurkunde(n) des/der Kindes(r)
(URESA/UIFSA/AUG/REMOA) mit 3 Kopien Birth Certificate of dependents
Initiating State URESA/UIFSA/REMOA Law (3 copies)

G  Eidesstattliche Versicherung bzgl. Vaterschaft
G Bescheinigung des Gerichts (3 Kopien) Paternity Affidavit

Certificate and Order (3 Copies)
G Weitere Dokumente bzgl. der Vaterschaft

G Unterhaltsgesuch (3 Kopien) Other Documents Relating to Paternity
Uniform Support Petition (3 Copies)

G Unterhaltsentscheidung(3 beglaubigte Kopien)
G Eidesstattliche Versicherung bzgl. Support Order (3 Certified Copies)

Testimony/Affidavit
G Scheidungsurteil

G  Einkommen und Ausgaben Divorce Decree

     Income and Expense Affidavit
G Abtretungserkärung

G  Zahlungsübersicht G  Beglaubigt Assignment of Rights
     Payment Record      Certified

G Formular zur Aufenthaltsermittlung
G  Rückstände Locate Data Sheet

     Affidavit of Arrearage(s)
G Weitere Anlagen 

G Heiratsurkunde Other Attachments 
Marriage Certificate

                                                                                                                                                                
Datum         Unterschrift des Sachbearbeiters der                 Telefonnummer
Date         ersuchenden Behörde                                  Phone Number

        Signature and Agency of Initiating Contact Person
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EMPFANGSBESTÄTIGUNG INTERNATIONAL FORM   

ACKNOWLEDGEMENT GERMANY - U.S.       
Antragsteller/in
Petitioner

Antragsgegner/in
Respondent

To:
Aktenzeichen des ersuchten Staates:                           
Responding Case No./Docket No.                               

Bezirk/Staat:                                                                 
County/State                                                                 

From:
Aktenzeichen des ersuchenden Staates:                    
Initiating Case No./Docket No.                                    

Bezirk/Staat:                                                                
County/State                                                                

Von der ersuchten Behörde nach Eingang auszufüllende Empfangsbestätigung
Acknowledgement to Be Completed By Responding Agency Upon Receipt

G Antrag erhalten und keine weiteren Information G Weitere Informationen notwendig
notwendig                                                     (siehe Anmerkung)
Request Received and No Additional Information Necessary      Additional Information Needed to Proceed (See Remarks)
to Proceed

Bemerkungen/Weitere Angaben werden benötigt/Korrektur der Adresse/Zuständiger Sachbearbeiter/Ergebnis/etc.)
Remarks/Response (Additional Information Needed, Address Correction, Contact Person, Action Result, etc.)

Ihr Fall wurde zur weiteren Bearbeitung weitergeleitet an (Name, Behörde, Adresse, Telefon)
Your case has been Forwarded for Action to (Name, Agency, Address, Phone, FIPS)

                                                                                                                                                       
Datum Unterschrift (ersuchte Behörde)     Telefonnummer 
Date Signature (Responding Agency)      (einschl. Vorwahl)

     Phone Number
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